
Глава 972: Сам по себе, незнакомец в странных землях

Юноша в бамбуковой шляпе тихо смотрел на Сюаньюань По, постепенно успокаиваясь.

Намерение убийства исчезло, оставив только абсолютное спокойствие и холод.

Но его голос и лицо были невероятно холодными.

По его мнению Сюаньюань По был ходячим трупом, неизбежным объектом жертвы.

«Даже если бы я ничего не использовал, ты все еще не смог бы сравниться со мной. Чэнь
Чаншэн передо мной тоже был просто собакой, так как ты можешь быть лучше? Как только я
завершу свою задачу, я убью тебя. Конечно же, я не лично убью тебя. Я дам тебе болезненно и
отчаянно умереть от рук твоей собственной расы».

Сюаньюань По хранил молчание. Он стоял в крови, не отвечая.

С этим были решены победа и поражение.

Казалось, что никто не сможет помешать юноше одержать окончательную победу в церемонии
Небесного Избрания.

Повсюду вокруг Имперского Города была тишина, не было слышно ни единого звука.

То, что юноша в бамбуковой шляпе смог запросто победить Сюаньюань По, ошеломило всех.

Еще больше шокировала информация, скрытая в словах юноши.

Кто же это был? Он посмел называть Старейшину Небесных Тайн ‘стариком’ и говорить, что
Поп был просто собакой перед ним?

На него и его бамбуковую шляпу пали бесчисленные взгляды.

Взгляд Архиепископа Западных Пустошей, с другой стороны, был направлен на левую руку
юноши.

Ранее, в тот миг, когда юноша сжал кулак, архиепископ увидел печать.

Как архиепископ большого старшинства в Ортодоксии, он знал много старых тайн. В паре со
срочным сообщением, которое он получил от Дворца Ли прошлой ночью, он уже догадывался,
кем был юноша, и это был ответ, который он меньше всего хотел видеть.

У архиепископа было довольно бледное лицо, а его тело дрожало.

Посол Великой Чжоу и стюард клана Танг переглянулись, видя шок и страх в глазах друг
друга.

Тело архиепископа вдруг перестало дрожать, и из его красных роб начало подниматься строгое
и угрюмое ци.

Шок в глазах посла и стюарда тоже превратился в целеустремленность.

Они уже подтвердили личность юноши в бамбуковой шляпе, так что оборотни давно должны
были знать об этом. Но в Городе Белого Императора не было беспорядков в последние



несколько дней, и даже сейчас эти влиятельные фигуры в Имперским Городе оставались
пассивными. Что это означало?

Не было колебаний. Даже если это вызовет внезапный конфликт, они не могли позволять
оборотням продолжать тайный обмен с этим человеком!

Перед Имперским Городом прозвучал громкий крик, наполненный страхом и
настороженностью.

«Этот парень - демон!»

Вскоре из толпы раздался еще один крик.

«Он - демон!»

Над Имперским Городом звучали крик за криком, и никто не мог остановить их слова,
достигающие ушей оборотней.

«Ты - демон!»

.....

.....

Юноша в бамбуковой шляпе в действительности был демоном!

Перед Имперским Городом была внезапная тишина, за которой вскоре последовал беспорядок.

Толпа снова повернулась к юноше.

Ранее их взгляды были взглядами уважения и смятения, но сейчас они были настороженными,
раздраженными и презирающими.

Высший чиновник, отвечающий за церемонию Небесного Избрания, нахмурился, глядя на
юношу.

Звериная Стража и солдаты перед Имперским Городом были еще больше ошеломлены. Они
подняли оружие и направили его на юношу.

Юноша в бамбуковой шляпе спокойно стоял, не намереваясь бежать или даже объяснять себя.

Он осмотрелся на толпу, с легкостью находя источник первых криков.

Священник, военный офицер посольства Великой Чжоу и стюард торговца.

Он осознал, что раса людей уже подготовилась к этому дню, так что был немного удивлен.

Согласно плану военного советника столица быстрее всего сможет среагировать ночью.

Где возникла проблема? Или представители расы людей в Городе Белого Императора
действовали самостоятельно?

Но ничто из этого не имело значения, так что он вмиг прекратил раздумывать над этими
вопросами.



В любом случае, он планировал сегодня заявить о своей личности, и хотя ее раскрытие вызовет
небольшой переполох, это не могло повлиять на общую ситуацию.

.....

.....

«Этот парень и правда демон? Как он прокрался в город?»

«Я всегда считал, что было очень странно, что на нем всегда была эта бамбуковая шляпа. Он
выглядел скрытным, но похоже, что он хотел скрыть свою личность».

«В этой шляпе две больших дыры, но я не вижу демонических рогов».

«Что, если этот парень - потомок Имперского клана демонов?»

На площади перед Имперским Городом поднялся шум, и толпа, окружающая юношу,
становилась все более и более ошеломленной.

После установления альянса с людьми тысячу лет назад, за исключением невероятно
маленького количества шпионов, демонов много лет не видели в Городе Белого Императора.

И этот юноша в бамбуковой шляпе вполне вероятно был потомком Имперского клана демонов!

У высшего чиновника, надзирающего за церемонией Небесного Избрания, было невероятно
холодное лицо, и он строго приказал: «Схватить его!»

Несколько сотен элитных членов могучей Звериной Стражи Красной реки медленно проделали
путь к центру площади.

Юноша посмотрел на Сюаньюань По.

Сюаньюань По был в крови, и его многие кости были сломаны. Для него более было
невозможно двигаться.

Было бы вполне нормально, если он схватит Сюаньюань По и использует его жизнь, чтобы
угрожать оборотням.

Сюаньюань По был будущим племени Медведя, учеником Принцессы Лоло, и важнее всего, он
представлял Ортодоксальную Академию в своих матчах.

Оборотни должны были задуматься над позицией Дворца Ли.

Но юноша не сделал этого.

Он просто стоял и смотрел, позволяя нескольким священникам и двум южным культиваторам
пройти через толпу и забрать Сюаньюань По.

Видя это, часть толпы начала сомневаться, думая, что если он действительно был одним из тех
чудовищно злобных демонов, действительно ли он пожелал бы быть схваченным?

Юноша спросил: «Почему вы хватите схватить меня?»

Высший чиновник Имперского Двора Оборотней ответил: «Мы хотим подтвердить, что ты - не



шпион демонов».

Юноша затих на некоторое время, а потом ответил: «Это не требует подтверждения, потому
что я никогда не отрицал этого».

Так как он не отрицал этого, он признал это.

Среди толпы поднялся шум.

В небе послышалось несколько пронзительных криков, и черные силуэты промелькнули мимо.

Серые стервятники покинули стены города и приготовились сражаться.

Было видно, как несколько надзирателей оборотней бегут вниз по ступенькам, ведущим в
Имперский Город.

Ворота бараков кавалерии за Павильоном Стражи Небес медленно открылись, и изнутри
послышался звук копыт.

Личность юноши заставила весь Город Белого Императора нервничать.

Он был очень спокойным, ни капля не чувствуя себя нервным.

Хотя он был демоном, он не был шпионом.

Из Имперского Города послышался спокойный и возвышенный голос.

«Ты, пришедший издалека, - гость. Я приглашаю тебя».

Эти слова вмиг утихомирили толпу.

Люди были в шоке и недоумении.

Высший чиновник был даже больше ошеломлен, думая, что он ослышался.

Звериная Стража Красной Реки чувствовала себя так же.

У Архиепископа Западных Пустошей и посла Великой Чжоу были крайне неприглядные
выражения лиц.

Как будто они услышали новости, что демоны выиграли бой.

Юноша улыбнулся и начал идти к Имперскому Городу.

Да, он не был шпионом.

Он был гостем.

Гостем, приглашенным Городом Белого Императора.
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